
 
 

WORLD BRIDGE FEDERATION – from 2nd November to 15th November 2003 
HOTEL BOOKING FORM / FICHE DE RESERVATION HOTELIERE  - resort@sbm.mc 

SBM Central Reservation / Réservation Centralisée Individuelle / Tel. : + 377 92 16 25 25 - Fax : + 377 92 16 26 26 
 
Surname/Nom……………………………………… 
………………………………………………………. 

Name/Prénom…………………………… 
……………………………………………. 

Tél | __| __| __| __| __| __| __| __|
Fax | __| __| __| __| __| __| __|__|

__| __| __| __| __| __| __|  
__| __| __| __| __| __| __|  

Address/Adresse……………………………………………………………………………………. City / Ville…………………………… Country / Pays……………. 
 

 Single   € 230  Junior Suite € 545  
 

Hermitage ****L       
chambre / room standard 

 Single € 195  Junior Suite € 445 
 

Hôtel de Paris  ****      
 chambre / room standard 

 Double  € 260  Single suite € 1015 
 

 Double € 225  Single suite  € 700 

 Single   € 150  Junior Suite € 280 
 

MC Beach ****L       
chambre / room standard 

 Single € 150 
  

Hôtel Mirabeau **** 
chambre / room standard 

 Double  € 165  Single suite € 405 
 

 Double € 165 
 

 
 Arrival date / Date d'arrivée: ………………………………………………  Departure date / Date de départ: ……………………………………  

Check-in time / Heure d’enregistrement  : 3 PM / 15heures     Check-out time / Heure de départ  : 11 AM / 11 heures 
 

MINIMUM STAY OF 4 NIGHTS / SEJOUR MINIMUM DE 4 NUITS 
 

These are preferential daily rates for the participants to the World Bridge Federation  and include tax, service and buffet breakfast .  To benefit from these 
rates, bookings have to be made before October 2nd, 2003.  
Tarifs journaliers préférentiels pour les participants au World Bridge Federation, incluant taxes, service et petit déjeuner buffet et applicables aux 
réservations faites avant le 2 octobre 2003. 
 

 Please return this form and note that a deposit of 50 % of the confirmed stay is required to guarantee your booking. 
 For any cancellation received after October 19th, 2003, the total deposit will be kept by the S.B.M.  
 Veuillez renvoyer ce formulaire et noter qu’un acompte minimum de 50 % du séjour confirmé est nécessaire pour garantir votre réservation. 
 Pour toute annulation effectuée après le 19 octobre 2003, l’acompte sera conservé par la S.B.M.. 

 

Bank cheques to the order of / Chèques bancaires à l'ordre de:  "Société des Bains de Mer" 

Credit card / Carte de crédit:     American Express /  Visa /  Diners Club /  MasterCard /  EuroCard:  
Card n°/ N° de carte:……………..………………………Expiry date / Date d'expiration:………………… 

I authorise the Société des Bains de Mer to debit my credit card / J'autorise la Société des Bains de Mer à débiter ma carte de crédit. 
 
Date :  Reserved to the S.B.M. / Réserver au service de la S.B.M. 
 
Client Signature : 

Confirmation Number / Numéro de confirmation : 
Confirmation date / Date de Confirmation : 
Cachet : 




